
Chers élèves et chers parents, 
 
Les AES du mercredi reprennent à partir du 03/10/07. 
Cette année 2007/2008, nous vous proposons au lycée: le basket, les activités 
scientifiques et environnementales, l’atelier de travaux manuels, l’atelier 
d’anglais, la danse moderne, la sieste pour la maternelle, l’étude. 
Pour toutes les activités, la journée se déroulera de la façon suivante :     
          12h-13h : repas + récréation 
                              13h-14h30 : activité 
                              14h30 : sortie des élèves 
    
Le  repas du mercredi sera élaboré dans les cuisines du lycée par les 
cuisinières d’Eurest de la même façon que les repas de la semaine. 
  
Le paiement : -   sera bimensuel et se fera par prélèvement bancaire avec la 

scolarité. Le mois d’octobre sera inclus dans le deuxième 
paiement de la scolarité de novembre et de décembre. 

Inscription:    -  La fiche d’inscription sera à remettre à Armelle MASSE à la 
Vie Scolaire avant le lundi 01/10.  
- En cas d’arrêt définitif de l’activité, vous devrez remettre 
une lettre d’annulation à la Vie Scolaire. 
 Pour tout renseignement complémentaire, veuillez vous 
adressez à Armelle MASSE au 928 576091 ext.2 ou par 
courrier : lyceeverneaugc_cpe@yahoo.es 

Le lycée français René-Verneau se réserve le droit d’interrompre une activité si 
l’effectif du groupe n’atteignait pas 10 élèves. L’inscription à une activité est 
un engagement à y participer pendant les 2 mois suivants. 

 

Estimados alumnos y padres, 
 
Las actividades extra escolares de los miércoles empiezan el 03/10/07. 

Este curso 2007/2008, el lycée les ofrece: baloncesto, actividades científicas y 
medioambientales, taller de manualidades, taller de inglés, danza moderna, 
siesta para la maternelle, estudio. 
Todas las actividades se desarrollarán de la siguiente manera:    

            12h-13h: almuerzo + patio 
              13h-14h30: actividad 
             14h30: salida de los alumnos 

   

El almuerzo es una comida elaborada en las cocinas del lycée por las cocineras 
de Eurest, al igual que los otros días de la semana.  
El pago:              -  Será bimensual mediante domiciliación bancaria junto con la     

escolaridad. Se cobrará el mes de octubre junto con 
noviembre y diciembre 07.  

Matrícula:      - Entregar la ficha de matrícula en el despacho de la Vie                     
Scolaire a  Armelle MASSE antes del lunes 1º de octubre. 

                           - Si desea darse de baja de la actividad, deberá indicarlo a la 
Vie Scolaire a Armelle  MASSE mediante una carta escrita 
antes que empiece el siguiente periodo bimensual.   

Para cualquier información complementaria, les ruego que se pongan en 
contacto con la Vie Scolaire al 928 576091 ext.2 o por correo 
lyceeverneaugc_cpe@yahoo.es 
El lycée français René-Verneau se reserva el derecho de interrumpir una 
actividad si el grupo no alcanzara 10 alumnos. La matrícula es un compromiso 
a participar durante los 2 meses siguiente. 
 
 
 

 

BASKET/BALONCESTO 
Professeur/profesor: Alejandro GUTIERREZ 
 
Initiation au basket, formation avancée, esprit d’équipe, formation de jeunes 
espoirs du basket. 
Classes : à partir de CP jusqu’à la 2nde 
 
Iniciación al baloncesto, formación deportiva, espíritu de equipo, formación de 
jóvenes valores baloncesto. 
Cursos: a partir de CP hasta 2nde 
 

 

ATELIER D’ANGLAIS/ TALLER DE INGLÉS 

C.A.L.I.D.O.S. 

Les élèves apprendront l’anglais de façon ludique en petits groupes avec un 
professeur natif et expérimenté. 

Âge: à partir du CE2. 

 

Los alumnos aprenderán inglés de manera lúdica en pequeños grupos con un 
profesor nativo y experimentado. 

Edades: a partir de CE2. 

 

 

 

 

 

 

 



DANSE MODERNE/DANZA MODERNA 

Professeur/profesora: Elisabeth RUIZ VELAZQUEZ 
 
Qu’est ce que la danse moderne? C’est un style de danse moderne et à la 
mode qui se travaille avec de la musique d’actualité. Les films“High school 
musical”, “saltar” réunissant danseurs et chanteurs en sont des exemples. Les 
élèves seront initiés au Funcky et au Hip-Hop et ils réaliseront des 
chorégraphies. 
 Objectifs: la danse moderne est un art et aussi un sport complet grâce auquel 
toutes les parties du corps travaillent. La condition physique s’améliore avec 
la flexibilité, la force, la resistence, la circulation sanguine, le contrôle de la 
posture, la coordination, le rythme cardiaque, la respiration...sans oublier les 
capacités intelectuelles et surtout dans cette discipline demande de  travailler 
les relations entre  les camarades, le rythme , la coordination... 

Classes: à partir de CM2 

¿Qué es la danza moderna? Un estilo de baile moderno y muy actual, donde se 
trabaja con música de moda. Películas como "High school musical", "Saltar" o 
bailarines que bailan con algún cantante están llenas de danza 
moderna.También se iniciarán en el Funky y el Hip-Hop (que en la actualidad 
es uno de los estilos que más gustan a los niños-as). Realizaremos coreografías 
para alguna exhibición. Objetivos: La Danza además de ser un arte es también 
un deporte completo, en el que se trabaja todo el cuerpo y se mejora tanto las 
condiciones físicas: la flexibilidad, fuerza, resistencia, circulación sanguínea, 
control postural, coordinación, ritmo cardiaco, respiración…,como las 
capacidades intelectuales, sin olvidarnos también de la disciplina que esta 
actividad requiere, el compañerismo, el ritmo, la coordinación, etc. 

Cursos: a partir de CM2 

 

SIESTE POUR La maternelle/  

SIESTA PARA la maternelle 

Antonia PETIT 

Les élèves de maternelle seront pris en charge par Madame Antonia PETIT à 
12h jusqu’à 14h30.  

Classe : PSM, MSM. 

Madame Antonia PETIT se encargará de los alumnos de maternelle a las 12h 
hasta las 14h30. 
Curso: PSM, MSM. 

 

ACTIVITES SCIENTIFIQUES ET 
ENVIRONNEMENTALES/ ACTIVIDADES CIENTIFICAS Y 

MEDIOAMBIENTALES 
C.A.L.I.D.O.S.  
 
Cette activité permettra aux  élèves de découvrir le fonctionnement de notre 
planète aux moyens d’expériences,  animations, activités manuelles et vidéos.  
A travers l’étude des volcans, des planètes, des océans, des animaux, des 
microorganismes, de l’espace, nous insisterons sur le respect et la 
conservation de l’environnement.  
Un parfait complément au programme de science. L’activité est en français. 
Classes : à partir de la GSM jusqu’au CM2. Selon les âges, on formera des 
groupes de travail. 
Lieu de cours : le laboratoire du lycée ou une classe de cours 
Maximum d’élèves: 15  
 

Esta actividad permitirá a los alumnos descubrir el funcionamiento de nuestro 
planeta a través de experimentos, animaciones, manualidades y vídeos. 
Mediante el estudio de  volcanes, planetas, océanos, animales, 

microorganismos, espacio..., insistiremos en el respeto y conservación del medio 
ambiente.  
Un complemento perfecto para el programa de ciencias. Actividad impartida en 
francés. 
Cursos: a partir de GSM hasta CM2. Según las edades, se formará grupos de 
trabajo. 
Lugar donde se impartirá el curso: el laboratorio del lycée o un aula. 
Máximo de alumnos: 15 por grupo 
 
 
 
 

 

NATATION/NATACIÓN  avec/con el club METROPOLE 

La Directrice du Club Metropole a informé le lycée que les cours de natation 
n’auront pas lieu  cette année scolaire 07/08 à cause à des travaux de 
restructuration du Club. 

La Directora del Club METROPOLE  informó al lycée que no ofrecerá las clases 
de natación para este curso escolar 07/08 debido a las obras de remodelación 
del Club. 

 

 

 

 

 



ACTIVITÉS MANUELLES/ MANUALIDADES 

C.A.L.I.D.O.S. 
 
L’objectif est de faire découvrir aux enfants différents matériaux afin qu’ils puissent 
s’exprimer et en même temps connaître des techniques basiques. Le papier, la pâte à 
modeler et les couleurs, le bois, le matériel de recyclage...deviendront des éléments 
qui permettront à l’enfant de réveiller son sens artistique. Les différentes activités 
seront adaptées à l’âge et au niveau des élèves. Ils pourront fabriquer par exemple : 
des animaux géants, des jouets, des cadres, des cartes postales, faire du collage, des 
travaux avec le bois... Activité réalisée en français. 
 
Classes: à partir de MSM jusqu’à la 6ème. (4 ans –12 ans). On formera des 
groupes par âge. 

 
Acercar a los niños a diversos materiales para que a través de ellos se expresen 
y al mismo tiempo aprendan técnicas básicas para su manejo. El papel, la 
plastilina y los colores, la madera, materiales de reciclaje...se convierten así en 
elementos que ayudan a despertar la sensibilidad artística de los niños. El tipo 
de actividades se adaptará a las edades y niveles de los alumnos, algunos 
ejemplos son los siguientes: animales gigantes, creación de juguetes, decoración 
de marcos de cuadros, realización de decorados, colages, trabajo con maderas, 
postales creativas. 
Actividad en francés. 
 
Curso: a partir de MSM hasta 6ème (4años-12años). Se formarán grupos de 
trabajo según las edades. 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      Lycée français René-Verneau  
     de Gran Canaria 

 

 

        

 

 

 

 

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

           Contact : Armelle Masse        
           lyceeverneaugc_cpe@yahoo.es  

 
 



 

INSCRIPTION  -  MATRÍCULA         07/08 
AES mercredi /miércoles 

 
Nom, prénom de l’élève / Nombre, apellidos del alumno/a: 

……………………………………………………………………… 
 
Classe/Curso:…………………………………………………………… 

 
J’inscris mon fils/ma fille à l’activité suivante / 
Matriculo a mi hijo/mi hija en la actividad siguiente: 

………………………………………………………………………… 

 
o Prix activité + cantine :  28€ 

Precio actividad  + comedor: 28€ 

 

o Prix sieste ou étude + cantine:  16€ 

Precio siesta ó estudio +comedor: 16€ 

 
En fonction du nombre de demandeurs, un bus pourrait reconduire 
les élèves à la fin de l’activité au lycée. Le nombre d’arrêts et le prix 
seront fixés après que les personnes intéressées l’auront fait savoir. 

o Je souhaite que mon enfant revienne en bus depuis le lycée. 
Arrêt souhaité :....................................................................... 

En función del número de alumnos inscritos, un autobús podría 
trasladar a los alumnos después de las actividades desde el lycée. En 
ese caso, les informaríamos del precio, de las paradas y de los horarios. 

Estoy interesado en el servicio de transporte. 
Parada 
elegida:…………………………………………………………... 

 
 

Signature des parents / Firma de los padres: 


